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L’Organisation Al Qa’ïda dans la péninsule Arabique 
 

Retranscription écrite de l’audio de l’Emir d’Al Qa’ïda dans la 
Péninsule Arabique        

———— 

    

Abou Bassîr Nasser El WuhaïchyAbou Bassîr Nasser El WuhaïchyAbou Bassîr Nasser El WuhaïchyAbou Bassîr Nasser El Wuhaïchy 
 

 « A notre peuple dans le SudA notre peuple dans le SudA notre peuple dans le SudA notre peuple dans le Sud » 
 

———— 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Louanges à Allah, Allié des vertueux, et nul hostilité excepté contre les injustes, 
l’Issue est aux pieux, que la Paix et les bénédictions soient sur le véridique, l’Honnête 
et sur sa famille et tous ses compagnons. 
 
Ensuite… 
 
Ce qui se passe à Lahdja, E-Dâli’i’, Abyana, Hadra-Mawt et ailleurs comme injustice et 
oppression envers les citoyens désarmés, nul être ne l’accepte ni l’agrée. Et il nous 
incombe de les secourir, les soutenir, les conseiller et les assister. 
 
Ô vous les endurants, qui s’opposent avec fermeté à cette injustice, cette oppression 
et à ce qui a frappé le Yémen, et toute La Péninsule Arabique, ce que vous réclamez est 
votre droit. Votre Religion vous l’a assuré, et votre instinct naturel qui ne conçoit pas 
l’injustice et qui n’accepte pas le déshonneur, vous a poussé à réclamer ces droits. Et 
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votre refus de l’injustice et du déshonneur fut célèbre lors de l’occupation des 
Britanniques qui ont été expulsés du Yémen par votre fermeté. 
 
Vous avez essayé d’exercer votre droit pacifique mais on vous en a empêché. Ce droit 
que l’injuste vous avait octroyé, puis lorsque vous avait été en désaccord avec lui, il 
vous infligea les plus intenses sortes de répression, ainsi que toutes sortes 
d’oppression pour vous dissuader de votre juste réclamation. Et votre appel à 
l’arrêt  de l’injustice n’était nullement un appel séparatiste. 
 
L’unité dans la religion, l’équité, et la sécurité sont des obligations légales, Ce sont des 
droits pour chaque musulman. Or on n’exerce pas l’injustice, l’oppression et la tyrannie 
au nom de la conservation de l’unité. Et cette unité est le fruit de l’œuvre  du peuple 
entier et non pas d’une seule personne, et personne n’en a le monopole. 
 
Dans l’organisation d’Al Qa’ïda, nous vous soutenons dans votre refus de l’injustice qui 
pèse sur vous et sur autre que vous, et nous vous soutenons dans votre résistance 
contre le régime et dans votre défense de vos personnes. Le prophète (Paix et 
Bénédictions sur Lui) a dit : « Secours ton frère, qu'il commette l’injustice ou qu’il l’a 
subisse ». Et nous vous appelons à veiller, à ne pas vous en prendre à vos frères 
musulmans des autres Etats. Point de faute sur eux alors qu’ils sont opprimés comme 
vous « Personne ne portera le fardeau (responsabilité) d'autrui » (Al-An’am.Verset 
163).  
 
Et si des officiers de l’Etat-traître sont issus d’eux, cependant ils ne les représentent 
pas. Les musulmans de Sana’a, AlHodeydati, Ta’izza et ailleurs ont déjà subi leur part 
d’injustice, tout comme vous, et ils sont avec vous dans une même tranchée face à 
l’injustice.  Ils ressentent cette injustice comme vous la ressentez, mais ils sont 
réduits à l’impuissance, ils n’ont pas eu la possibilité de se défendre comme vous, peut-
être que votre action les incitera à suivre votre exemple. Et ils vous secourront par 
l’Aide d’Allah, et vengeront vos morts. Car nous sommes une Communauté unique, unie 
par la Religion qui est la seule cause de notre grandeur. 
 
Depuis des années nous combattons ce régime qui a supprimé la Shari’a, car Allah nous 
a ordonné cela. Il dit : « Et combattez-les jusqu'à ce qu'il n'y ait plus 
d'association et que la religion soit entièrement à Allah seul. S'ils cessent, donc 
plus d'hostilités, sauf contre les injustes. » (Al-Baqarah.Verset 193) 
 
Et Allah s’est interdit l’injustice et l’a interdit parmi nous, et si nous instaurons la 
Shari’a et mettons fin à l’injustice, les gens jouiront alors de la sécurité, l’équité et de 
la liberté. 
 
Nous sommes les plus informés de ce que le régime exerce comme injustice, 
oppression, et gaspillage des richesses, tout comme sa transgression envers les droits 
des gens, et son incitation au racisme qu’il pratique et dont il accuse autre que lui. 
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Et Nous souhaitions que les gens s’unissent à nous et se regroupent  sous notre 
étendard pour que nous repoussions ensemble l’injustice de ce régime-traître, ainsi que 
celle subie par nos frères en Irak et en Palestine, car eux non plus n’en n’ont pas été 
épargnés, ces même régimes ont approvisionné les vaisseaux américains pour 
massacrer leurs enfants et leurs femmes. 
 
Et pour nous ‘Ali ‘Abdellah Saalah est un mécréant apostat et traître, il a mis de côté 
le jugement par la Shari’a, celle pour laquelle se sont sacrifiés les enfants de Lahjâ, 
Sana’a, Dâli’i, Ta’izza, Abyana, Alhoudaydati, Hadra-mawt et de tous les Etats du 
Yemen. 
 
Et aujourd’hui il utilise la tyrannie sous toutes ses formes, sous prétexte de vouloir 
préserver l’unité, et sous ce même prétexte, il exerce l’injustice, il fait vivre les gens 
dans l’insécurité, il tue leur honneur, les réduit au silence, les prives de leur liberté, 
change leurs croyances et leur impose la pauvreté. 
 
Et je m’étonne de certains savants, qui ont réprouvé ce que certains opprimés ont 
commis comme débordements -débordements que nous ne cautionnons pas-, alors qu’ils 
sont restés pendant des années dans un silence total face aux crimes hideux de cet 
insensé, et aux abus répugnants de ses troupes. 
 
Ô vous les libres, la justice que vous demandez est ce que nous cherchons (nous aussi) 
et nous ne la trouverons qu’avec l’application de la Shari’a. Vous avez essayé toutes les 
méthodes et voies possibles, mais elles ne vous ont pas fait parvenir à la liberté et à la 
justice que vous a garanties l’Islam. Car point  de justice, ni de liberté excepté sous 
l’ombre de l’Islam. 
 
Le jugement par la Shari’a et le retour aux Prescriptions d’Allah est l’issue à notre 
situation. Car dans la Shari’a il n’y a point de tyrannie ni d’oppression pour personne. 
Vous avez vu comment les tribus de la Vallée de Swat ont appliqué la Shari’a d’Allah, en 
dépit des traîtres injustes, les gens ont jouit de sa justice, et se sont réjouit de son 
application, et l’ont soutenu alors qu’ils sont un peuple non-arabe…Qu’en est il donc de 
nous alors que le Coran à été révélé dans notre langue. 
 
Vous avez expérimenté le socialisme, qui vous a fait goûter de drames et souffrances 
ce que Seul Allah sait et voilà que vous vous abreuvez de cette même coupe, aux mains 
des troupes du régime-traître qui vous gouverne aujourd’hui. Il est temps que l’Islam 
règne, et que vous jouissiez de Sa justice et de Son indulgence. 
 
Prenez garde ! Prenez garde ! à ce que l’on ne vous trompe pas une nouvelle fois ou que 
vos efforts dans la résistance contre l’injustice et l’oppression, ne soient utilisés au 
profit de ceux qui n’ont aucune part dans ces efforts, parmi les adeptes des partis 
sous toutes leurs formes, qui n’ont fait récolter à notre Oumma que la désunion, la 
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dépendance et la soumission aux ennemies. Le Croyant ne se fait pas piquer deux fois 
du même trou. 
 
L’Islam est certes la religion d’Allah, qui nous a garanti une existence honorable et 
noble. Et nous a mis sous l’ombre d’une Communauté unique, une Communauté qui n’est 
ni du nord, ni du sud, ni du Nedj, ni du Koweit, ni blanche, ni noire, tout cela ne fait 
aucune différence dans le Deen d’Allah. Prenez garde à ce que d’autres que vous ne 
profitent de vos efforts et les utilisent pour leurs intérêts, et que nous tombions alors 
dans une autre injustice, qu’un autre tyran prenne le pouvoir, et que continuent les 
souffrances. Nous somme avec vous et soutenons votre refus de l’injustice. Et 
l’injustice que vous avez subie, ne restera pas impunie, avec la Permission d’Allah, car le 
massacre  des musulmans dans les rues est un crime énorme et injustifiable, et nous 
vous secourrons avec l’Aide d’Allah. 
 
« Les injustes verront bientòt le revirement qu'ils [éprouveront] ! » (As-
Shu’araa.Verset 227) 
 

 
Et Louanges à Allah le Très-Haut 

 
Fin de la parole de l’Emir 

Abou Bassîr Nasser El Wuhaïchy 
 

———— 
 

 

 
 
 
 
 

 
Traduit par : Le Jardin des Croyantes 

 


